Алексей Карамышев.

Освобождение Мухи.

Фантазия-сказка,  по мотивам произведений А. Некрасова

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 

ВРУНГЕЛЬ – капитан в отставке, занимается собиранием коллекций жуков и бабочек.

ЛОМ – готовится стать старшим помощником. 

РЫБА – золотая рыбка (рыба из поролона полтора метра длинной и кукловод).

АДМИРАЛ КУСАКИ – злобный, но несчастный субъект.

РИТА – настоящая дочка своего папаши.

ФУКС – поэт-меланхолик, влюблен в Риту.

БАРМАГЛОТ – огромная прожорливая и толстая муха африканских джунглей.

КАРТИНА 1:

Рита прогуливается по берегу с мороженым в руке. Она его не ест, но просто держит.

Рыба плотоядно выглядывает из волны и облизывается, жадным взглядом наблюдая за мороженым. Рита на мороженое даже не смотрит, и бродит туда-сюда, глубоко задумавшись о чем-то своем. Она «наворачивает развороты», и каждый раз мороженое тревожно качается в стаканчике. Рыба нервно следит и дергается, когда ей кажется, что оно может выпасть. Вот, на одном из виражей, мороженое действительно выпадает.

РЫБА (трагически). - Ай!

РИТА. Ай! (но не оттого, что мороженое упало, этого она даже не заметила, а оттого, что ее испугал крик рыбы). 

РИТА. Ты чего орешь, селедка!

РЫБА (трагически, как будто конец света наступил, с бессильным затуханием в голосе). Мороженое!

РИТА. Ерунда, мне папа еще тыщу милиардаф купит.

РЫБА. Пусть он и мне одно купит?

РИТА. А тебе не купит.

РЫБА. Ну, пожалуйста, только одно всего или два, или лучше ящик. Ах, я так его люблю!

РИТА. Кого, ящик?

РЫБА. Мороженое.

РИТА. Нет, он тебе не купит, ты мне не нравишься!

РЫБА. Чево й то?

РИТА. Мне никто не нравится. Только Я себе нравлюсь!

РЫБА. У, ты какая…

РИТА. А ты селедка, ха ха, ме ме ме, бе бе бе... Больше всего на свете, я люблю гадости всем делать.

РЫБА. А не боишься, что тебе за гадости кто-нибудь по шее навешает?

РИТА. Не а! Папа за меня кому хошь сам навешает! Он великий и ужасный адмирал Кусаки. Не советую тебе с ним встречаться, он тебя в мороженом утопит.

РЫБА (радостно). Хочу в мороженом утонуть!

РИТА. У него целая фабрика мороженого есть, для меня!

РЫБА (канючит). Ну принеси мне хоть одно.

РИТА. А ты мне что?

РЫБА. А я, а я, я волшебная, я желания могу исполнять!

РИТА. Врешь!

РЫБА. Не вру!

РИТА. Ты, что думаешь, я совсем дурочка, да? Чего ж ты себе вагон мороженого не наколдуешь, а сидишь тут слюни распускаешь, селедка?

РЫБА (плачет). Я не СЕЛЕДКА, я золотая рыбка, я только другим желания исполнять могу.

РИТА. Дааа … исполнять желания другим… говоришь…. Тогда давай, мое желание исполняй! 

РЫБА. А мороженое? 

РИТА. Ну, так вот, хочу я, что бы все дети в мире, сегодня остались без конфет. Что бы спать легли и что бы долго ворочались, и что бы мухи жужжали. Противные мухи, впрочем, хватит... для первого раза. 

РЫБА (язвительно). Ух, ты, какая вредная!

РИТА. Да уж, не полезная!

РЫБА. Подойди ко мне, погладь по спине, плюнь… не на меня… через левое плечо, и скажи: «Хочу, что бы я только на гадости способна стала».

РИТА. Обижаешь... я и так на них способна.

РЫБА. Так надо.

                   Рита делает, то, что сказала рыба.

РЫБА. А теперь: (далее жутким голосом, под грохот грома). По собственному согласию, в соответствии с параграфом, великим и ужасным Гудвином заклинаю тебя, стать мухою противной, что только на гадости способная!

РИТА. Ой, ПОМОГИТЕ, спасите, ой, что это со мной! Пустите, я больше так не буду. Ай.

                            Гаснет свет. Загорается. Слышится жужжание мухи.

РЫБА. Получай, что хотела. Быть тебе противной мухой. И будешь ты ею, пока кто ни будь, в тебя не влюбится. Хотя, кому  может муха понадобиться…

Эх... поплыву-ка я сама на этот завод и сопру себе ящичек мороженого.   

                            Рыба уплывает. Муха жужжит.

КАРТИНА 2:

                            Появляется Врунгель с сачком для ловли бабочек. Крадется. Слышит жужжание. Видит муху, охотится на нее, ловит в сачок и зажимает в кулаке. Лом с удочкой и принадлежностями для рыбной ловли (ведром, в котором лежит банан, плюшевый медведь, мячик, спасательный круг, в сапогах болотниках и банкой пива огромной надувной). Пока Врунгель гоняется за мухой на заднем плане, Лом закидывает удочку в зрительный зал. Ловит на разную ерунду, но рыба не клюет.

ВРУНГЕЛЬ. Опа! Я словил его!

ЛОМ. Кого?

ВРУНГЕЛЬ. Его! Экземпляр! "Мухус слонопотамикус"! Что означает муха толстая как слон. 

ЛОМ. А, по-моему, это просто муха.

ВРУНГЕЛЬ. Кто ты такой?! Я великий капитан Врунгель, а ты кто такой!?

ЛОМ. Я старший помощник Лом.

ВРУНГЕЛЬ. Тебе еще экзамен надо сдать..., пока что ты так себе: сосиска водоплавающая и сухопутный балласт. Принеси-ка мне тару.

ЛОМ. Есть, принести тару, Христофор Бонифатич!

                                      Разворачивается и бежит к тому «хламу», который принес. Врунгель достает огромную лупу и разглядывает муху.

ВРУНГЕЛЬ. Красивая.

                                      Лом приносит маленький коробок.

ВРУНГЕЛЬ. Нет, сюда, пожалуй, будет маловато! А что там и спички есть?

ЛОМ: Так точно, одна!

        Показывает здоровенную спичку.

ВРУНГЕЛЬ: Такой спичкой можно палубу взорвать. Давай, лучше банку.

        Лом уносит коробок, приносит огромную надувную банку.

ВРУНГЕЛЬ. А сюда, пожалуй, будет многовато...

МУХА.  Ай! 

ВРУНГЕЛЬ. Кто здесь?!

МУХА. Отпусти меня, все крылышки помял!

ВРУНГЕЛЬ. Кто это?

ЛОМ. Где это? 

МУХА. Это я муха, у тебя в кулаке, отпусти меня сейчас же, болван!

ВРУНГЕЛЬ. Ах ты дразниться! Ну, я тебе покажу «болван», я из тебя сейчас гербарий буду делать.

МУХА. Ай, я яй! Не надо!

ВРУНГЕЛЬ. Надо, надо.

МУХА. Не надо, не надо!

ВРУНГЕЛЬ. Надо…

                      Врунгель борется с мухой. Та пытается вырваться. Лом пожимает плечами и идет ловить рыбу. Снова закидывает удочку, но в этот раз «втихаря» привязывает будильник. 

ЛОМ. Христофор Бонефатич, Давайте ее поддрессируем и будем с ней в цирке выступать. Спешите, спешите, говорящая муха, один раз в сезоне!

МУХА. (придушено) ой!

ЛОМ. Или лучше в зоопарк сдадим, там Африканских лягушек мухами кормят.

МУХА. Ай! Не надо в зоопарк! Пустите меня, ай… я не буду дразниться.         

     (плачет)   

ВРУНГЕЛЬ. Не плач муха, я тебя никому не отдам,… ты прославишься на весь мир.

ЛОМ. Как это она прославится?

ВРУНГЕЛЬ. Как самый главный экземпляр в коллекции великого капитана Врунгеля! "Мухус слонопотамикус болтливикус", что означает муха толстая как слон… говорящая.

                      Запихивают муху в банку. Из банки доноситься сдавленное протестующее 

                      рыдание, – «я не толстая!»

ВРУНГЕЛЬ. Не плачь муха, у тебя судьба такая… великая!

                       В этот момент, подплывшая тихонько рыба клюет на будильник и начинает  

                       водить. 

ЛОМ. Поймал!!!

                        Врунгель кидает банку и бросается на помощь. Из кустов выглядывает Кусаки с большим биноклем. 

ВРУНГЕЛЬ. Тяни, давай, тяни же!

                      Закатывает штаны и хватается за леску, помогая.

                     Лом рычит от напряжения. Рыба срывается. Лом и Врунгель падают на отдаче.  

                     Рыба довольно кряхтит и гладит себя по животу. Потом у нее в животе раздается звон будильника. Она пугается и  

                     уплывает.

                     Врунгель и Лом подымаются, охая и ахая.

ВРУНГЕЛЬ. Дааа, здоровая была рыбина.

ЛОМ (поддакивает). Акула, наверное.

ВРУНГЕЛЬ. Нет, не разбираешься ты в рыбах. Я видел ее морду. Нахальная.… Впрочем,… что это там звенело так знакомо?

ЛОМ: где, Христофор Бонифатич?

ВРУНГЕЛЬ. Там…, в рыбе?!

ЛОМ. Нууу… может, это был, в общем,… маленький такой, не нужный совсем будильничек…

ВРУНГЕЛЬ. Чей такой будильник?

ЛОМ. … он… был…

ВРУНГЕЛЬ. «Казенное имущество»!!! 

                После этих слов на сцену врывается адмирал Кусаки.

КАРТИНА 3:

КУСАКИ. Инспекция! Инспекция! Проверка «казенного имущества»… срочная! Так, так. Так, так! Что не в порядке? Говорите сразу! РАаавняйсь, смирно и снова РАаавняйсь! Я Адмирал Кусаки! Наиглавнейший, наизлейший повелитель всех морей, гроза матросов и капитанов.  А ну дрожите, жалкие корабельные мыши, я пришел с ИНСПЕКЦИЕЙ!

                Уходит, гордо задрав голову.

ВРУНГЕЛЬ (отдышавшись от пережитого ужаса встречи). ЭТОГО, лучше не злить.

ЛОМ. Сказал, что пришел, а сам почему-то ушел.

ВРУНГЕЛЬ. Да, уж. Такой он! Сейчас опять придет!

ЛОМ. Что делать, Христофор Бонифатьевич?

ВРУНГЕЛЬ. Сушить весла!

ЛОМ. Не понял?

ВРУНГЕЛЬ. "клеить ласты".

ЛОМ (чешет в затылке). Зачем эта?

ВРУНГЕЛЬ. Сматываем удочки, балбес!

ЛОМ. Понял, Христофор Бонифатьевич.

    Бежит к удочкам. Звучат фанфары, появляется адмирал Кусаки. 

КУСАКИ (марширует). трум ту ру тум, трум туру тум! Инспекция будильников, склянок и судовых приборов!

ВРУНГЕЛЬ. Полундра! Спасайся, кто может.

   Все начинают бегать, Кусаки гоняется. В конце концов, ловит Врунгеля за шиворот.

КУСАКИ. Ага, попался!

ВРУНГЕЛЬ. Пустите, дяденька, я больше так не буду.

КУСАКИ. Как не будешь?

ВРУНГЕЛЬ. Так не буду.

КУСАКИ. Что не будешь?

ВРУНГЕЛЬ. все не буду.

КУСАКИ. А конкретней?

ВРУНГЕЛЬ. ничего не буду.

КУСАКИ. А что именно?

ВРУНГЕЛЬ. А что вам надо?

КУСАКИ (несколько растеряно). Ну… «проверка казенного имущества»... (вспоминает) предъявить склянки на проверку!

ЛОМ. Так бы сразу и сказали,… а то, хвататься!

КУСАКИ. Подать сюда склянки и судовые приборы!

ВРУНГЕЛЬ. Старший помощник Лом!

ЛОМ. Я здесь, капитан!

ВРУНГЕЛЬ. Предъявить адмиралу судовой инвентарь.

          Лом бежит в угол  и притаскивает множество разных вещей. Адмирал не соглашается ни с чем. Все под музыку. 

КУСАКИ. Не валяй дурака, Врунгель. Где корабельные часы?

ВРУНГЕЛЬ. Они это... ходят.

КУСАКИ: Все  часы ходят и где они?

ВРУНГЕЛЬ. Они ушли!

КУСАКИ. Куда ушли?

ЛОМ. В гастроном!

ВРУНГЕЛЬ. Они ушли в ремонт! (смотрит на разъяренного адмирала) Они починятся и придут... наверное.

ЛОМ. А когда придут, то будут бить!

ВРУНГЕЛЬ. Ай, ай!

КУСАКИ. Кстати, когда они обещались прийти?

ВРУНГЕЛЬ. Как только, так сраз... через месяц точно будут.

КУСАКИ. Даю вам неделю! Если через неделю эти бродячие часы не придут обратно, я им... будильник отключу... (Кусаки замахивается на Врунгеля, но в последний момент, вместо того, что бы ударить, чешет затылок). Кстати, вы не видели мою дочку, балбеску?

ЛОМ. Ни как нет!

КУСАКИ. А ты, молчи ваще...

                   Кусаки уходит. Лом делает вид, что ловит рыбу. Врунгель сидит, с банкой под мышкой и раскачивается.

ЛОМ. Чего он злой такой на вас, Христофор Бонифатьевич?

ВРУНГЕЛЬ. Старая история. Мы с ним в школе учились. Он на двойки, я на пятерки. Эх, знал бы...

ЛОМ. А все двоечники адмиралами становятся?

ВРУНГЕЛЬ. Кусаки заколдовал учителку русского языка, и она не заметила сорок восемь ошибок в его сочинении.

ЛОМ. Ой! Так он колдун? 

ВРУНГЕЛЬ. Ну конечно. Он учился у самого великого Гудвина. А потом еще у Бабы Яги и Гари Потера. 

ЛОМ. Он нас заколдует.

ВРУНГЕЛЬ (шепотом). Говорят, он даже Дедом Морозом подрабатывал.

ЛОМ. Вот оттуда у него мороженого столько.

ВРУНГЕЛЬ. Кефиру напиться, что ли... с горя.

ЛОМ. Пепси-колы лучше ...

ВРУНГЕЛЬ. Пойдем в кондитерскую... муху захвати.

     Уходят. 

КАРТИНА 4:

На сцене Кусаки. Трумкает. Все разглядывает. Смотрит в зал, хмурит бровь. По сцене за его спиной пропрыгивает огромный зайчик (это Фукс, заколдованный в зайца).

КУСАКИ. Ну, Врунгель, трепещи!!! Ух, до чего ж я злой! Аж самому страшно! (детям) Вам страшно?

КУСАКИ. Фукс! ... Фуукс!

ФУКС. Я здесь.

КУСАКИ. Ой, Фукс, что это с тобой, зачем тебе эти ухи?

ФУКС (ворчливо). В детстве маму не слушался.

КУСАКИ. Маму... зайчиху?

ФУКС. Она в столовой работала… (ворчливо): Это что бы вас лучше слЫшать!

КУСАКИ. С такими ухами, тебе моя дочка не по зубам, ха, ха!   

ФУКС. Айяяй, бедный я несчастный, никто не понимает силу моей любви! (в сторону Кусаки)  люблю ее, понимаете? Бескорыстно. Зачем вы меня заколдовали в зайца!

КУСАКИ. Еще бы не бескорыстно, у тебя же нет завода по производству мороженого, а у меня есть! Ты кто?

ФУКС. Фукс.

КУСАКИ. Ты не Фукс, ты Хрюкс! А точнее, теперь ты заяц! Мне так веселее, понимаешь? Ты не понимаешь! Ты даже в булочках ничего не понимаешь! Сколько будет дважды два четыре?

ФУКС. А вы…, а вы... вы не понимаете силу моей любви!

КУСАКИ. Она тоже не понимает! Вся в папу, красивая! (любовно гладит себя по животу).

ФУКС. Красивая.

КУСАКИ. Смелая!

ФУКС. Смелая.

КУСАКИ. Нахальная!

ФУКС. На...

КУСАКИ. Злая и беспощадная... как я!

ФУКС. А я все равно ее люблю... и... и..., все.

КУСАКИ. Пропал ты Фукс! 

ФУКС. Пропал я Фукс.

КУСАКИ. Как морской дятел в шторм! 

ФУКС. Как дя..., чево?

КУСАКИ. Но есть еще последний шанс!

ФУКС. Я готов! Да я… 

КУСАКИ. Тихо... завяжи уши и слушай!

ФУКС. Да, да, уже завязал, только не слышно ничего стало как-то...

                     Шепчет на ухо.

КУСАКИ. Проберись на корабль! 

ФУКС. Заберись на коралл?

КУСАКИ. Вотрись в доверие!

ФУКС. Потрись об варенье?

КУСАКИ. И растрой их планы!

ФУКС. Настрой бананы?

КУСАКИ. Понял? Повторять не надо?

ФУКС. Все  понял, товарищ адмирал. 

КУСАКИ. Действуй, а я тебе телеграмму пришлю!

           Кусаки уходит. Фукс грустно присаживается на край сцены.

ФУКС. Я поэт, а не собиратель бананов. О, Рита, любовь моя, ради тебя я готов… на все. Ах, стихи!  

Прекрасная Рита, тебя я люблю...  - нет, не так. Лучше  вот как.

Как ветерок, как колбасу… тебя несу…. - нет, так тоже не пойдет. А вот:

Моя любовь, к тебе я вновь

Спешу отвергнутый... отвергнутый... 

           Сидит. Болтает ногами. Развязывает уши. 

КАРТИНА 5:

Возвращаются Врунгель с Ломом. Шатаясь от переедания. Икают. Фукают. 

ЛОМ. Зачем мы столько всего сожрали!

ВРУНГЕЛЬ. В море йогуртов кушать не придется...

ЛОМ. Ой, Фукс, а почему у тебя такие большие уши?

ФУКС. Что бы лучше слышать тебя внучка...

ЛОМ. Ты не волк, а я не Красная Шапочка, я Лом, так что нечего выпендриваться.

ВРУНГЕЛЬ. Ну ладно! Нам помощник нужен. Пойдешь с нами в море?

ФУКС. Зайцы в море часто тонут... 

ВРУНГЕЛЬ. Море... оно доброе…, даже из зайца человека может сделать. 

ФУКС. Не пойду, мне адмирал великое поручение дал!

ЛОМ. Какое?

ФУКС. Забраться на коралл.

ЛОМ. Кораллы на берегу – Ха! Тебе в море надо.

ФУКС. Да? Я и не думал совсем. Возьмите меня с собой, мне нечего терять, кроме своих ушей!

ВРУНГЕЛЬ. Так и я о том же. Где муха, Лом?

ЛОМ. Здесь. Притихла. Уснула, наверное.

МУХА. Не сплю я, зачем вам в море?

ЛОМ. Тебе то что?

МУХА. Я часть экипажа... должна знать.

ЛОМ. Ты часть такелажа... или гербария.

ФУКС. Мне тоже интересно.

ЛОМ. Ну ладно, нам нужна одна рыбина. Наглая такая, большая.

ВРУНГЕЛЬ. Синяя. 

МУХА. Я могу вам помочь.

ВРУНГЕЛЬ и ЛОМ (вместе): КАК!?

МУХА. Память у меня у мухи слабая, но ее я запомнила.

ВРУНГЕЛЬ. Куда поплыла?

МУХА. Выпустите, тогда скажу.

ЛОМ. У тебя все равно выбора нет, или сейчас засушим, или попозже.

МУХА. Плачет.

ФУКС. Перестаньте сейчас же! Не издевайтесь на бедной мухой! Что она вам сделала! Она же говорящая. 

МУХА. О, Фуксик, хоть ты и заяц, но я чувствую... нет, помню... Нет, не помню... но, нас что-то связывает..., какая-то большая тайна... Ничего не помню...

ФУКС. Отпустите ее сейчас же, она же переживает!

ВРУНГЕЛЬ. Ну, муха, говори, чего знаешь.

МУХА. Ну вот, забыла, что хотела сказать.

ВРУНГЕЛЬ. КУДА ПОПЛЫЛА РЫБА?

МУХА. Она сказала: поплыву-ка и сопру ящичек мороженого. Знаю! Она поплыла в Африку!

ВРУНГЕЛЬ. Решено... отправляемся в Африку!

    Звучит «настоящая морская песня».

Тверда рука у моряка,

И ноги в палубу уперлись твердо

Стоит моряк устойчиво и гордо

В объятиях морского ветерка.

Стоит моряк устойчиво и гордо

В объятиях морского ветерка.

Стихия водяная и пучина, 

раскачивают маленький баркас.

Однако шторм для страха не причина

Бояться моря – это не для нас.

Однако шторм для страха не причина

Бояться моря это не для нас.

И только волн кудрявые бока

Напоминают сахарную вату

И ветер в парусах и жизнь легка

Когда залез на мачту по канату.

И ветер в парусах и жизнь легка,

Когда ползешь на небо по канату.

         Все кидаются сооружать корабль. Корабль строится из раскладушки, простыни (на парус), вешалки со стулом (или стремянки) в качестве мачты. Украшается спасательным кругом, биноклем и другими атрибутами. Можно повесить веревочную лестницу или ванты. Все занимают свои места. На переднем плане остается Фукс. Он заглядывает в зал. - О, Рита! - говорит Фукс. В это время Кусаки как птичка вылетает из-за кулис и кидает телеграму. Он продолжает махать руками, пока не улетает за кулисы. Фукс читает:

ФУКС. "Первое задание: будь бдителен, ориентируйся по обстоятельствам".

ФУКС. По каким таким обстоятельствам?

КУСАКИ (выглядывая из-за кулис). балбес! 

ФУКС. Так точно, ваше превосходительство!

ЛОМ. С кем ты там разговариваешь, Фукс?

ФУКС. Ни с кем, сам с собой, с мухой....

МУХА. Не говорил он со мной, врет...

ВРУНГЕЛЬ. Готовы?

ЛОМ. Готовы!

Внимание, слушай мою команду:  Все на корабль! Занять места по расписанию! Приготовиться к отплытию.

ВРУНГЕЛЬ. Внимание, слушай мою команду: отдать носовой! (Фукс достает носовой платок и смущенно отдает его Врунгелю). Ты что отдал... эх... барабулька! Поднять якорь! Отдать кормовые, поднять швартовы. Капелям в горденях, топ сель шкотах хай чашках, паруса поднять! Полный вперед!

ФУКС. Ура, плывем!

               Врунгель снисходительно пожимает плечами, Лом улыбается.

ВРУНГЕЛЬ. Тыща каракатиц и две бочки кефиру, курс на Африку!

КАРТИНА 6:

МУХА. Хм, забыла сказать... в Африке Бармаглоты водятся....

Звучит музыка и шум волн. Плывут. Врунгель курит трубку и бурчит. Лом висит на мачте. Фукс сидит с мухой и шепчется.

ФУКС. А кто это – Бармаглот? Такое поэтическое название! Может быть, это птица и у нее чудный голос?

МУХА. Ха, ха, птица! Насмешил. Это муха. Жирнющая, двухметровая муха. Кошмарная и безобразная, грозная и могучая… как гора… муха! Самый ужасный зверь лесных джунглей! Огромный как бурдюк, непобедимый!

ФУКС (скромно, как бы сам себе). А мухи тоже бывают хорошие...

ВРУНГЕЛЬ. Ерунда, зверь бежит, от бесстрашного капитана и его храбрости.

ЛОМ. Да, да и его старшего помощника Лома!

ВРУНГЕЛЬ. Но, но, тебе еще экзамен сдать надо.

ЛОМ. А я все посписываю.

ВРУНГЕЛЬ. У моря не спишешь... У матросов экзамен принимает море...

Плывут какое-то время. Лом лазит на мачту. Наблюдает и вглядывается.

ЛОМ. Вот здорово! Ой, кажется, дождик собирается... кажется, ветерок поднимается... кажется, тучка приближается!

ВРУНГЕЛЬ. А что…, запас капитанского кефира есть у нас? Похоже, будет шторм. А без кефира, это тяжело…

ЛОМ. Христофор Бонифатьевич, я забыл кефир.

ВРУНГЕЛЬ Что?!! Капитан без кефира, все равно, что флюгер без мачты! Тогда я так не играю!

Волны усиливаются, всех качает по сцене туда-сюда. Фонограмма шторма, девятый вал.

ФУКС. Очень... качается...

ВРУНГЕЛЬ. Полундра! Девятый вал! Кефиру капитану!

ЛОМ. Нет кефира!

ВРУНГЕЛЬ. Спасайся, кто может! Приплыли!

ФУКС. Мы тонем..., спасайте муху!

ВРУНГЕЛЬ. Последнее средство... седлай палубу!

ЛОМ. Есть седлай палубу.

Врунгель и Лом хватают раскладушку и, стоя на стуле, прилаживают ее над собой как крылья аэроплана. Начинают махать крыльями (немного складывая и открывая раскладушку над собой). Прыгают со стула, летят. Фонограмма полетной музыки и пролетающей мимо вороны. Лом взглядом провожает ворону. Фукс теряется где-то в волнах.

Летим!

Земля!

Заходи на посадку!

Что-то не заладилось с управлением. Перебои в моторе (как у Карлсона в мультике, когда он показывал Малышу, как урчит мотор «с голодухи»). Мотор «глохнет» и клоуны валятся с облаков на берег. Можно в зрительный зал. Фонограмма африканских джунглей (слабо на заднем плане).

КАРТИНА 7:

ВРУНГЕЛЬ. Где Фукс?

ЛОМ. Погиб, капитан,… и ухи его..., и ухи тоже...

ВРУНГЕЛЬ. Причем здесь ухи…, а муха моя? 

ЛОМ. С ним...

ВРУНГЕЛЬ. Седая пучина поглотила их! Как же ты мог... без кефира....

ЛОМ. Муху... жалко...

                    Фукс выплывает на банке к берегу.

ФУКС. Эй... спасите..., это я!

ЛОМ. Зайцы в море!

ВРУНГЕЛЬ. Жив..., а муха моя как?

МУХА. Не ваше дело.

ЛОМ. Живая!

ВРУНГЕЛЬ. Повезло.

МУХА. Ай! Выпустите меня сей-час-же.

ВРУНГЕЛЬ. А без банки... он бы до берега не доплыл.

ФУКС. Сейчас, муха, сейчас я тебя выпущу! (хватает банку и тянет пробку)

ЛОМ. Но-но!

ВРУНГЕЛЬ. Ладно, Лом, оставь... это теперь его муха...  Мы же в Африке.

                    Фукс выпускает муху. Та довольно жужжит.

МУХА. Ура, я свободная! 

ЛОМ. Пойдемте в Африку!

    Углубляются в зрительный  зал под песню. Звук джунглей усиливается по мере углубления в зал. 

          Звучит «песня про Африку».

В жаркой Африке в лесу ха ха ха ха.

Не достанешь колбасу из рюкзака.

В Африке живет

Страшный Бармаглот.

Крокодилы и лианы ах ах ах ах.

И большие обезьяны на ветвях.

В Африке живет

Страшный Бармаглот.

И бандиты и пираты да да да, 

Не решаются одни ходить сюда.

В Африке живет

Страшный Бармаглот.

Африка ужасна ой ой ой

Не вернетесь вы к себе домой.

Если вас проглотит в свой живот

Страшный Бармаглот.

 Идут в джунгли. Звучит голос джунглей. На заднем плане к берегу гребет адмирал Кусаки и кидает телеграмму. Фукс читает. Кусаки скрывается. 

ФУКС. Страшный Бармаглот должен поглотить всех на прилипающем болоте. Кусаки.

Зачем же это...?

КУСАКИ (высовывается из кустов). Для трагизьму, балбес! Неужели не понятно?

ФУКС. Ааа, тогда понятно. Хотя... все равно не понятно.

КУСАКИ. Веди всех в болото и все...!

ФУКС. Так я же заблужусь.

КУСАКИ. Вот! Это как раз туда и будет!

ФУКС. Но...

КУСАКИ (злобно вываливается из кустов). А ну вали, куда сказали!

ФУКС (обрадованно). Ой, адмирал, а что вы тут делаете? 

КУСАКИ (смущенно). А... на рыбалку выбрался!

         Фукс уходит в Африку. Кусаки прячется в кусты. Все бродят по Африке, аукают. Звучит голос джунглей. 

КАРТИНА 8:

ВРУНГЕЛЬ. Похоже, мы заблудились. Лом, а вы знаете, как определяют Север по деревьям?

ЛОМ. Не знаю капитан.

ВРУНГЕЛЬ. Мох на березе растет с северной стороны.

ФУКС. Красиво, наверное! Муха, дорогая, ты не видела, как растет мох?

ЛОМ. Ну, надо же, "дорогая" поцелуйтесь еще.

ФУКС. Она очень хорошая! Правда, муха?

МУХА. Ну... я не знаю..., наверное, плохая…

ВРУНГЕЛЬ. Жаль только, что березы в Африке не водятся.

МУХА. Зато Бармаглоты очень даже водятся. Слышите храп? Так храпит зрелый Бармаглот.

Слышится топот Бармаглота.

МУХА. Спасайся, кто может! Бармаглот идет!

Все разбегаются и прячутся. Звучит страшная и смешная музыка.

Суета. Выпрыгивает Бармаглот. Танцует. Ему радостно, что кто-то появился. Какое-то время он бродит, но когда замечает, что никто не хочет с ним играть, грустно хрюкает.

На сцену выходит адмирал Кусаки. 

КУСАКИ. Лютик, Лютик, цып цып цып!

БАРМАГЛОТ. Муууу, хрю… хрю... хрю.

КУСАКИ. Иди к папе, утю-тю-тю! На-ка скушай мороженое.… Ах, ты мой хороший!

       Лютик трется о штанину Кусаки.

КУСАКИ. Испугались, трусы, ха!

Кусаки удаляется и уводит Бармаглота.

Из куста торчат ноги Врунгеля. Все хватаются за них и тянут. В конце концов, Врунгель вываливается из кустов. 

ВРУНГЕЛЬ. Пустите  меня, пустите, я сдаюсь.

ЛОМ. Что вы там потеряли, Христофор Бонифатьевич?

ВРУНГЕЛЬ. А... ничего, а Бармаглот уже ушел?

ФУКС. Ушел.

ВРУНГЕЛЬ. Какая... жалость. Он сбежал. Трус! Зверь бежит при виде славного капитана!

ЛОМ. И его доблестной команды.

ФУКС. И вовсе он не был похож на муху! 

ВРУНГЕЛЬ. Но, все же, мне кажется, здесь рыбу мы не найдем…

МУХА. Да, надо выбираться отсюда, а то вдруг он опять придет.

ВРУНГЕЛЬ. Скорее на берег, рыбы в джунглях не водятся, им нужна ВОДА! Как же я сразу не догадался!

ЛОМ. Рыбы живут в воде!

ФУКС. Точно!

КАРТИНА 9:

Все выбираются на сцену или на берег или еще куда-нибудь.

ЛОМ. Капитан, это ж наша яхта!

ВРУНГЕЛЬ. Да это наша яхта... только обтрепалась малость... Должно быть волной к берегу прибило... надо чинить...

ЛОМ. Так я мигом, Христофор Бонифатьевич! Смотри-ка ты, даже коробок сохранился, и спичка в нем!

ВРУНГЕЛЬ. Видимо, она все-таки подалась на север.

            Лом и Фукс чинят яхту, Врунгель командует. Слышится приближающийся топот и вопль Бармаглота, звучит тревожная музыка.

МУХА. Это Бармаглот, он идет по нашим следам.

ВРУНГЕЛЬ. По запаху.

ЛОМ. С нами заяц, ОНО его чует...

ФУКС. Капитан, нам надо принять последний бой!

ВРУНГЕЛЬ. Греби быстрее, есть дела и поважнее.  Все на борт! Руби канаты! Отгребай, он не умеет плавать! Быстрей, быстрей!

        Отчаливают. И уплывают за кулисы. Бармаглот остается один на берегу и обижено хрюкает. 

ВРУНГЕЛЬ. Внимание, курс на северный полюс. В страну вечных льдов и Деда Мороза!

КАРТИНА 10:

         Гаснет свет, когда свет загорается, видны все те же, только одеты все в теплые одежды и дрожат от холода. Звучит песня северных льдов:

Когда седые льды стучатся в борт

И все  вокруг как сахар или торт.

Когда вокруг ваще белым-бело

И тело вдруг закрючило, свело.

           Припев:

Вставай и будь готов.

Надень тугой бушлат.

Звенит душа…

Не спи, замерзнешь в море льдов.

Здесь не бывало гроз, не льют дожди.

Сверкает лед, плыви вперед, не жди.

Сосульки, льдины, небо, холода

Тюлени и пингвины в море льда.

           Припев:

Вставай и будь готов.

Надень тугой бушлат.

Звенит душа…

Не спи, а то замерзнешь в море льдов.

И северным сиянием согрета

Отважная душа морских волков

Для женщин и детишек важно лето

Но север для серьезных мужиков. 

           Припев:

Вставай и будь готов.

Надень тугой бушлат.

Звенит душа.

Не спи, а то замерзнешь в море льдов.

ВРУНГЕЛЬ. Ну и холодрыга. Бррр… Лом, ты заметил, что практически нет качки?

ЛОМ (замерзшими губами): Чево?

ВРУНГЕЛЬ. Чево, чево.… Не раскачивает лодку, говорю… ваще.

ЛОМ. А… ваще.

ВРУНГЕЛЬ. Не качает нас потому, что волны замерзли, и мы плывем по льду на замерзших парусах!

ЛОМ. Да. Далеко не уплывем. Как же рыба здесь плавает?

ВРУНГЕЛЬ. Ей хорошо, она под водой, там тепло. К тому же она мороженым закаливается.

Лом выпрыгивает за борт и скользит на коньках рядом с яхтой.

ЛОМ. Класс! Зато можно на коньках кататься!

ВРУНГЕЛЬ. Интересно, Фукс еще не околел? Фукс подай голос.

ФУКС. Мухе хорошо, она у меня под мышкой пригрелась и спит. Жаль, что это не надолго, скоро подмышка остынет, и муха тоже замерзнет.

ЛОМ. Не говори ерунды, скоро мы найдем эту рыбу и поплывем назад, ты не успеешь остыть. На что рыбы ловятся, капитан?

ВРУНГЕЛЬ. Кто-то на червяка клюет, кто-то на муху…

МУХА. Опять вы дразнитесь.

ФУКС. Дорогая, ты не спишь? (Лом хихикает от этих слов).

ЛОМ. А на зайцев клюют волки!

ФУКС. Это возмутительно! Хоть я и не заяц… совсем,… то есть не совсем,… но все равно я готов отстаивать права зайцев и… поэтов… и мух тоже!

МУХА. Спасибо, Фуксик.

ЛОМ. Зашевелился, разогрелся.

ВРУНГЕЛЬ. Эта рыба пустяки не жрет. Она питается казенным имуществом. Лом, сориентируйся на местности.

ЛОМ. В каком смысле?

ВРУНГЕЛЬ. Как это, в каком смысле? Где Север!?

ЛОМ. Слушаюсь капитан. Даю ответ, капитан. Север везде, капитан.

ВРУНГЕЛЬ. Это точно. Ладно, слазь на мачту, посмотри, что в горизонте делается.

                Лом залазит на мачту и вглядывается вдаль при помощи бинокля. 

ЛОМ. Справа по борту не опознанный летающий объект. НЛО, наверное.

ВРУНГЕЛЬ. Старший помощник Лом! Приказываю опознать этот летающий объект!

ЛОМ. Есть опознать этот объект… это Дед Мороз,… и он летит сюда.

ФУКС. Вижу его, вижу… ой, точно Дед Мороз… настоящий… летающий.

ВРУНГЕЛЬ. Освободить место для посадки Деду Морозу!

ЛОМ. Есть освободить.

     Лом слазит с мачты и освобождает часть места перед раскладушкой. На это место валится Дед Мороз.

ДЕД МОРОЗ. Кто такие? Предъявить пропуск в мои владения! 

ФУКС. Ой, Дедушка Мороз, а я тебя совсем не таким представлял…

ДЕД МОРОЗ. Э э э это, каким же?

ФУКС. Ну, таким… с белой бородой, а не оранжевой… старым, добрым…

ДЕД МОРОЗ. Таки если дед – «мороз» и еще крепыш, то значит он не Дед Мозор, тьфу, то есть Мороз?

ФУКС. Выходит, что так!

ДЕД МОРОЗ. Это все теперь не современно! Я теперь бизнесмен! 

ЛОМ. Кто?

ДЕД МОРОЗ. Бизнесмен, да, да! И не надо на меня смотреть такими глазами! В наше время каждый может стать бизнесменом, даже Дед Мороз!

ВРУНГЕЛЬ. Кого-то он мне напоминает… (тихо подкрадывается к коробку и прячет спичку за спину).

ЛОМ. А чем вы занимаетесь, если не секрет?

ДЕД МОРОЗ (смутившись). Ну,… я… это… мороженное продаю…!

ЛОМ. Ха, ха бизнесмен!

ВРУНГЕЛЬ. Действительно,… не удобно как-то. Дед Мороз ерундой какой-то занимается. (Врунгель передвигается подальше от Деда Мороза и, оказывается рядом с Фуксом. Фукс замечает спичку).

ДЕД МОРОЗ. Ах, так! Вы дразниться! Ну ладно! Я вам покажу! Вы незаконно находитесь на территории моего собственного государства! Именем себя самого я заколдоваваю… заколдавываюю, заколду… короче… превращаю вас в сосульки! Где мой магический посох? Никто не видел мой посох? Надо его найти! Вы пока тут промерзайте…, а я сейчас вернусь… 

          Уходит за посохом в зал. Все начинают двигаться замедленно и постепенно застывают в разных позах. 

КАРТИНА 11:

МУХА. Эй, не замерзайте, надо двигаться. Ну, как же так! Похоже, колдовство не действует только на мух.

ФУКС. На зайцев тоже не действует.

МУХА. Ты ж замерз.

ФУКС. Нет, я только на половину замерз, я ведь на половину заяц, но двигаться могу,… хотя и с трудом.

МУХА. Бежим отсюда, Фуксик, пока этот монстр не вернулся. 

ФУКС. Не могу, муха, я должен помочь друзьям. Я… я тебя…, но не могу.

        Появляется дед мороз.

ДЕД МОРОЗ. Ну что, замерзли?! Сейчас я сделаю из вас мороженое…, назову его «капитанское»! А перед смертью, хочу вам открыть одну страшную тайну! Знайте, что я не Дед Мороз, я ужасный начальник всех морей… адмиралллллллл Кусаккккиииии! 

               Крутится на месте, в процессе кручения снимает бороду и халат и оказывается адмиралом.

КУСАКИ. Не открывайте рты! Это Я заманил вас в Африку! С самого начала, это Я все подстроил! Ооооооо! Какой я великий злодей! Плохой из тебя шпион Фукс! Ты все напутал - надо было оставить их там, на съедение Бармаглоту! Но ничего, тебя я тоже заледеньтю…, нет, заледеню… ХО, ХО! ХА ХА! Какой я злой! Не видать тебе моей дочки как своих ушей!

       Фукс с  усилием, дотягивается до спички в руке у Врунгеля.

ФУКС. Я никого не предавал! Я не шпион. Я поэт. Я не понял, что…, что…, но я понял, что…, что… друзья для меня дороже любви!

КУСАКИ. Как это ты двигаешься? А! Ты же на половину заяц!

        Внушительно и серьезно махает спичкой.

ФУКС. А ну стоять всем! Щас как зажгу эту штуку, как бабахнет!

КУСАКИ. Но, но, ты потише, это взрывается…!

ФУКС. А ну, дай сказать.… Пока не скажу - не дергайся, а то, мы все взорвемся!

КУСАКИ. Зачем же так...!

ФУКС. Не перебивай! Муха, я понял, ты самая-самая хорошая. Не надо смеяться… ты умеешь летать, а они не умеют! Особенно вот этот (показывает на Кусаки спичкой). А еще, ты похожа на маленький вертолетик,… а Рита никого не любит,… Друзья, вы мои настоящие друзья. Все… со стихами покончено!… Муха! Я люблю тебя Муха! Я знаю это любовь! Все!

Зажигает спичку. Мигает свет. Звучит торжественная музыка. Слова как бы говорятся наоборот. Все вертится. Когда свет загорается, на сцене стоит Рита. Фукс превращается в человека. Кусаки отбросило  взрывом к краю сцены. Врунгель и Лом расколдованы.

КАРТИНА 12:

ЛОМ. Расколдовались! Ну и дела, я все слышал! Фукс влюбился, какой ужас!

ФУКС. Муха, где ты!

РИТА. А ее нет.

ФУКС. Как нет, она пропала… бедная моя…, какой я невезучий!

РИТА. Не грусти, Фуксик.

ФУКС. Как ты сказала, Фуксик? Но так меня звала только Муха.

РИТА. Да… я была мухой…, меня заколдовали…, и я все забыла…, но теперь вспомнила: Фуксик…, мы НИКОГДА не расстанемся!

КУСАКИ. НИКОГДА! Моя дочь за какого-то зайца! НИ ЗА ЧТО! Только через мой труп!

ЛОМ (угрожающе). А он уже не заяц!

ВРУНГЕЛЬ (останавливая Лома). Она ведь может через труп…

КУСАКИ. Да уж… точно, моя дочка…, что ж…, ничего не поделать, кажется, придется сдаваться…

ЛОМ. А, если что…, то мы поможем.

КУСАКИ. Ах, так? Но с вами я еще не закончил! Где будильник, где склянки?

ЛОМ. Мы еще их не достали,… но достанем!

КУСАКИ. Поздно! Теперь я рассчитаюсь с Вами за все!

ЛОМ. Христофор Бонифатьевич, давайте, я его сейчас в море утоплю?

ВРУНГЕЛЬ. Нельзя, Ломик… закон есть закон.

КУСАКИ. Именно! И я, как верховный адмирал, по морским законам, приговариваю вас обоих… или обеих? Короче, вас двоих, приговариваю к ужасному погружению в мороженое на тыщу лет! Приговор к исполнению немедленно! Ать два!

ЛОМ. Кошмар! На тыщу лет!

РИТА. Папа, не надо, побудь хоть разочек добрым!

ФУКС. Папа…, фу…, то есть, адмирал, одумайтесь, это же не хорошо так…

АДМИРАЛ. Малчать!!! Какие-то зайцы еще будут мне указывать! Именем закона!!! Е-мое!!!

ВРУНГЕЛЬ. Что ж делать, Лом, надо так надо… закон есть закон. А где мороженного столько возьмете?

КУСАКИ. А, наколдую щас!

          Встает в позу. 

КУСАКИ. О, великий Параграф! Подать огромный ящичище мороженного, тотчас же, сюда!

             На него сваливается большой картонный ящик. Кусаки не удерживается и, вместе с ящиком падает в море.

КУСАКИ. Ай, ай, спасите меня, спасите, я не умею плавать, я больше так не буду!

ЛОМ. Вот тебе и на! Адмирал всего флота плавать не умеет!

ВРУНГЕЛЬ. Непорядочек, товарищ адмирал. По закону, адмирал не умеющий плавать, не адмирал, а сухопутный балласт и командовать не может… ладно, мы никому не скажем, Лом кинь ему спасательный круг.

ЛОМ. Ура! Приговор отменяется!

ФУКС. Капитан, смотрите - рыба!

                         У рыбы внутри звенит будильник.

ВУНГЕЛЬ. На мороженое приплыла, морда! Отдавай наши склянки!

РЫБА. Какие склянки?

ЛОМ. Гляди-ка, говорящая. Отдавай будильник, головастик! 

РЫБА. Какой милый молодой человек, назвал меня головастиком. Меня так ласково уже давным-давно никто не называл.

ЛОМ. Я хотел поругаться. Отдавай будильник! 

РЫБА. Забирайте свой гадский будильник. Он все время звенит в животе. Спать мешает. 

ФУКС. А что, рыбы тоже спят?

РЫБА. Спят, конечно, они, что, не люди что ли! Забирайте свой будильник, я все равно собиралась вам его вернуть, просто далеко плыть было не охота. К тому же тут целый ящик мороженого плавает! А, с будильником он весь в меня не влезет.

            Выплевывает будильник. Ныряет в ящик. Кусаки выбирается на палубу.

КУСАКИ. Отдай мороженое!

ВРУНГЕЛЬ. Не грусти, еще сделаешь.

КУСАКИ. Все равно жалко.

РИТА. А ты не жалей! Ведь если ты будешь жадиной, у тебя никогда не будет друзей. А без друзей очень одиноко… особенно в море!

КУСАКИ. У меня никогда не было друзей…

ВРУНГЕЛЬ. Конечно, ты же с детства все только себе, и никогда другим не давал ничего.

КУСАКИ. Я исправлюсь! Пожалуйста, возьмите меня к себе матросом!

ЛОМ. Ну, дела! Матрос не умеющий плавать еще хуже, чем адмирал! А кто же я тогда буду?

ВРУНГЕЛЬ. поздравляю, старший помощник Лом, ты сдал экзамен на «отлично»! Теперь ты уже не просто матрос, ты… боцман. А, плавать… научим!

ЛОМ. Ура!

КУСАКИ. Ура!

РИТА И ФУКС. Ура!

ВРУНГЕЛЬ. Я присваиваю звание матроса адмиралу Кусаки и меняю его титул из «страшного и ужасного», на «доброго и справедливого». Также, присваивается звание матроса поэту Фуксу. Он доказал, что достоин его. Все… я устал,… хочу кефира…

ВСЕ: УРА!!! ДА ЗДРАВСТВУЕТ КАПИТАН ВРУНГЕЛЬ!!!

         Все танцуют веселый танец. Песня о море. Уходят. Рыба выбирается  из ящика с мороженым.

РЫБА. Вот и сказочке конец. Приходите еще, еще покажем. Только мороженное не приносите, а то я совсем объелась…

         Уплывает.
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